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PRODUCT DESCRIPTION
SPECIFICATION

Thank you for purchasing this Monster Shop Clothes Airer. 

The classic design of this Clothes Airer gives your home a perfect, Victorian vibe. Easy to 
install, it maximises space by draping clothes from above and saves electricity and money 
in the process.

It’s a unique alternative to using radiators or a tumble-dryer, and works better than 
free-standing airers too! Made from cast iron and ethically sourced, varnished wood, this 
Monster Shop Clothes Airer finds the perfect balance between traditional, eye-catching 
design and efficient, long-lasting results. See how much you can save! 

You should be aware of the maximum weight load capacity of your clothes airer.  
This is approximately 30 KG. Under no circumstance should you exceed this weight.

We at Monster Group UK understand that it is a new and exciting purchase, and although  
it is tempting to get stuck in, please read the instructions before you commence assembly.

Please refer to and read Safety Advice, Safe Working Practice to ensure prevention  
of injury or damage to the product before starting. 
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CLOTHES AIRER

PRODUCT SPECIFICS
DIMENSIONS (L X W): 0.9m Clothes Airer: 90cm x 56cm

1.2m Clothes Airer: 120cm x 56cm
1.4m Clothes Airer: 140cm x 56cm
1.5m Clothes Airer: 150cm x 56cm
1.8m Clothes Airer: 180cm x 56cm
2m Clothes Airer: 200cm x 56cm
2.4m Clothes Airer: 240cm x 56cm

WEIGHT: 0.9m Clothes Airer: 3.3kg
1.2m Clothes Airer: 3.7kg
1.4m Clothes Airer: 4kg
1.5m Clothes Airer: 4.1kg
1.8m Clothes Airer: 4.5kg
2m Clothes Airer: 4.8kg
2.4m Clothes Airer: 5.3kg

MATERIAL: Pine (laths), Cast Iron (pulleys, racks, cleat hook, 
screws), Cotton (rope).

SPECIFICATION
ITEM CONTENTS
6 x Wooden Laths 2 x Cast Iron Rack Ends
1 x Double Pulley 1 x Single Pulley
1 x 10m Cotton Rope 1 x Cleat Hook
2 x Rawlplugs 2 x Wall Screws
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SAFE WORKING PRACTICE
Please read through the safe working practice outlined here to ensure prevention  
of injury or damage to this product.

•	 Ensure you have read and fully understood the instructions set out in this manual before 
attempting to install the pulley system. 

•	 When drilling the pilot holes, it is recommended another person accompanies you to 
ensure the pilot holes are straight. 

•	 Never drill above or below an electrical socket. If you are unsure about electrical wiring 
or plumbing, use a detector to ensure it is safe before drilling into the wall or ceiling. 

•	 Do not apply excessive leverage. If the turning /rotating action of the pulleys becomes 
stiff or difficult to move, remove the pulley and drill a wider/deeper pilot hole. 

•	 Ensure the rope can run through the runners of the pulleys unobstructed and without 
rubbing against the pulley blocks. This can lead to fraying and a weakening of the rope.

Monster Group UK Limited’s liability will be limited to the commercial value of the 
product only.

SAFETY ADVICE



05

CLOTHES AIRER

USER GUIDE
ASSEMBLY INSTRUCTIONS
Before you begin, you need to plan an effective location for your Clothes Airer. It must 
be placed close to an adjacent wall so that the Cleat Hook can be placed here. 

1.	 The Clothes Airer is fitted from the ceiling. First, find a wooden beam or joist within 
your ceiling by tapping the ceiling with the handle of a screwdriver. A hollow sound  
is heard where there is no joist/beam. A solid sound signals a beam or joist. Listen  
for a solid sound and mark with a pencil.

2.	 Measure from this first point to find the second fixing point. Use the approximate 
guide below, and ensure to mark only where there is a beam or joist behind  
the ceiling.

0.9m Clothes Airer: 80cm apart
1.2m Clothes Airer: 100cm apart
1.4m Clothes Airer: 118cm apart
1.5m Clothes Airer: 126cm apart
1.8m Clothes Airer: 150cm apart
2.0m Clothes Airer: 166cm apart
2.4m Clothes Airer: 200cm apart

3.	 Use a 4mm drill bit to drill 2 x pilot holes into the ceiling at the marked fixing points.

4.	 Screw the pulleys into the pre-drilled holes in the ceiling. Use washing-up liquid or oil 
on the thread to help fit the pulleys if necessary. 

5.	 Now place the Cleat Hook to a nearby wall and mark with a pencil. 
Note: Attach the Cleat Hook to a wall closest to the Double Pulley,  
NOT the Single Pulley.

6.	 Fit 2 x Rawlplugs and drill 2 x Screws into place to attach the Cleat Hook.

7.	 Thread the rope as in Image 1.

Image 1
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8.	 Thread the rope ends through the Cast Iron Rack End eyes and tighten firmly,  
as in Image 2. Cut the remains of the rope ends.

9.	 Pull the loop so that the Rack Ends are raised towards the ceiling. In this position,  
tie a knot in the loop. 

10.	 Let down the Rack Ends to a position in which you could load clothes. Tie another 
knot in the loop here. 

11.	 Finally, place the laths through the Cast Iron Rack Ends. You can use the Cleat Hook  
to hold your desired position for the Airer. 

12.	 Your Clothes Airer is now ready to use.

Note: The Clothes Airer is built to withstand up to 60kg. Do not overload.  
For best results, operate well below this weight threshold so that the airer can be safely 
and easily pulled toward the ceiling. 

USER GUIDE

Image 2
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CLOTHES AIRER

USER GUIDE
MAINTENANCE
Generally speaking, your Clothes Airer should not face any problems after assembly. 
However, we recommend to check the following often;

•	 Check that the pulleys are still firm into the ceiling and haven’t twisted or turned. 
•	 Check there is no fraying to the rope and all knots are tight.
•	 Check the Cleat Hook is firm and flush against the wall and the screws are secure  

to the wall. 

TROUBLESHOOTING
RESOLUTION GUIDE

If there appears to be any part missing from your order, contact our friendly and helpful 
Customer Support Team within 7 days of receipt.

WHAT DO I DO IF THERE ARE MISSING PARTS FROM MY ORDER?

FOR ALL OTHER ISSUES, PLEASE CONTACT OUR
CUSTOMER SUPPORT TEAM.

Ensure you have pre-drilled deep enough into the wall, and ensure that you have used the 
rawlplugs provided. If the problem persists, check that there is a wooden beam/joist where 
you are drilling. If there is no beam/joist, the rawlplug and screw will have no leverage  
to attach to. Detach and reposition if necessary.

WHAT DO I DO IF THE PULLEYS/CLEAT HOOK ARE NOT FIXING 
INTO THE CEILING/WALL FIRM ENOUGH?

Did you use the guide, measure the distance and mark with a pencil first? If not, re-read  
the assembly instructions and follow the marking guide.

WHAT DO I DO IF MY WOODEN LATHS DO NOT REACH ACROSS 
THE CAST IRON RACKS?
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Merci d’avoir acheté cet étendoir à vêtements de Monster Shop.

Le design classique de cette étendoir à vêtements donne à votre maison une ambiance 
victorienne parfaite. Facile à installer, il maximise l’espace en drapant les vêtements d’en 
haut et économise de l’électricité et de l’argent dans le processus. 

C’est une alternative unique à l’utilisation de radiateurs ou d’un sèche-linge, et fonctionne 
mieux que les aérateurs autonomes! Fabriqué à partir de fonte et de bois vernis d’origine 
éthique, cet étendoir à vêtements de Monster Shop trouve l’équilibre parfait entre un 
design traditionnel accrocheur et des résultats efficaces et durables. Voyez combien vous 
pouvez économiser! 

Vous devez être conscient de la capacité de charge maximale de votre séchoir à linge. C’est 
environ 30 KG. En aucun cas, vous ne devriez dépasser ce poids.

Chez Monster Group UK, nous comprenons qu’il s’agit d’un achat nouveau et passionnant, 
et bien qu’il soit tentant de l’utiliser, veuillez lire les instructions avant de commencer 
l’assemblage.

Veuillez consulter et lire les conseils de sécurité, Pratiques de travail sécuritaires pour 
assurer la prévention de toute blessure ou dommage au produit avant de commencer.

DESCRIPTION DU PRODUIT 
SPÉCIFICATIONS
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ÉTENDOIR À VÊTEMENTS

SPÉCIFICITÉS DU PRODUIT
DIMENSIONS (L X W): Étendoir à vêtements de 0.9m: 90cm x 56cm

Étendoir à vêtements de 1.2m: 120cm x 56cm
Étendoir à vêtements de 1.4m: 140cm x 56cm
Étendoir à vêtements de 1.5m: 150cm x 56cm
Étendoir à vêtements de 1.8m: 180cm x 56cm
Étendoir à vêtements de 2m: 200cm x 56cm
Étendoir à vêtements de 2.4m: 240cm x 56cm

WEIGHT: Étendoir à vêtements de 0.9M: 3.3kg
Étendoir à vêtements de 1.2M: 3.7kg
Étendoir à vêtements de 1.4M: 4kg
Étendoir à vêtements de 1.5M: 4.1kg
Étendoir à vêtements de 1.8M: 4.5kg
Étendoir à vêtements de 2M: 4.8kg
Étendoir à vêtements de 2.4M: 5.3kg

MATÉRIEL: Pin (lattes), fonte (poulies, supports, crampons, vis), 
coton (corde).

SPÉCIFICATIONS
CONTENU DE L’EMBALLAGE
6 x lattes en bois 2 x extrémités de support en fer
1 x poulie double 1 x poulie simple
1 x Corde de coton de 10m 1 x Crochet de taquet
2 x Chevilles 2 x Vis murales
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PRATIQUES DE TRAVAIL SÉCURITAIRES
Veuillez lire attentivement les consignes de sécurité décrites ici pour éviter toute 
blessure ou dommage à ce produit.

•	 Assurez-vous d’avoir lu et compris les instructions contenues dans ce manuel avant 
d’essayer d’installer le système de poulie.

•	 Lors du perçage des trous pilotes, il est recommandé qu’une autre personne vous 
accompagne pour s’assurer que les avant-trous sont droits.

•	 Ne percez jamais au-dessus ou au-dessous d’une prise électrique. Si vous n’êtes pas sûr 
du câblage électrique ou de la plomberie, utilisez un détecteur pour vous assurer qu’il 
est sécuritaire avant de percer le mur ou le plafond.

•	 N’appliquez pas de levier excessif. Si l’action de rotation / rotation des poulies devient 
raide ou difficile à déplacer, retirez la poulie et percez un trou pilote plus large / plus 
profond.

•	 Assurez-vous que la corde puisse circuler sans entrave dans les patins des poulies et 
sans frotter contre les poulies. Cela peut entraîner un effilochage et un affaiblissement 
de la corde.

La responsabilité de Monster Group UK Limited se limitera à la valeur commerciale  
du produit uniquement.

CONSEILS DE SÉCURITÉ
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ÉTENDOIR À VÊTEMENTS

GUIDE DE L’UTILISATEUR
INSTRUCTIONS DE MONTAGE
Avant de commencer, vous devez planifier un emplacement efficace pour votre 
Étendoir à vêtements. Il doit être placé près d’un mur adjacent afin que le crochet de 
taquets puisse être placé ici.

1.	 Le séchoir à vêtements est fixé au plafond. Tout d’abord, trouvez une poutre de 
bois ou une solive dans votre plafond en tapotant le plafond avec la poignée d’un 
tournevis. Un son creux est entendu là où il n’y a pas de solive / poutre. Un son solide 
signale une poutre ou une solive. Écoutez un son solide et marquez avec un crayon.

2.	 Mesurez à partir de ce premier point pour trouver le deuxième point de fixation. 
Utilisez le guide approximatif ci-dessous et assurez-vous de ne marquer que là où il y 
a une poutre ou une poutrelle derrière le plafond.

Étendoir à vêtements de 0.9m: 80cm à l’écart

Étendoir à vêtements de 1.2m: 100cm à l’écart

Étendoir à vêtements de 1.4m: 118cm à l’écart

Étendoir à vêtements de 1.5m: 126cm à l’écart

Étendoir à vêtements de 1.8m:150cm à l’écart

Étendoir à vêtements de 2.0m: 166cm à l’écart

Étendoir à vêtements de 2.4m: 200cm à l’écart

3.	 Utilisez une mèche de 4 mm pour percer 2 trous pilotes dans le plafond au niveau  
des points de fixation marqués.

4.	 Vissez les poulies dans les trous pré-percés dans le plafond. Utilisez du liquide de 
vaisselle ou de l’huile sur le filetage pour faciliter le montage des poulies si nécessaire.

5.	 Maintenant, placez le Crochet de Taquet sur un mur à proximité et marquez avec un 
crayon. REMARQUE: Fixez le crochet de taquet à un mur le plus proche de la poulie 
double, PAS à la poulie simple.

6.	 Montez 2 x chevilles et percez 2 x vis en place pour attacher le crochet de taquet.
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7.	 Enfilez la corde comme sur l’image 1.

8.	 Enfilez les extrémités de la corde à travers les œillets en fonte et serrez fermement, 
comme dans l’image 2. Coupez les restes des extrémités de la corde.

9.	 Tirez la boucle de sorte que les extrémités du support soient levées vers le plafond. 
Dans cette position, faites un nœud dans la boucle.

10.	 Laisser les extrémités du rack dans une position dans laquelle vous pouvez charger  
les vêtements. Faites un autre nœud dans la boucle ici. 

11.	 Enfin, placez les lattes à travers les extrémités du rack en fonte. Vous pouvez utiliser  
le crochet à taquets pour maintenir votre position désirée pour l’étendoir.

12.	 Votre Étendoir à vêtements est maintenant prêt à l’emploi.

Note: L’étendoir à vêtements est conçu pour supporter jusqu’à 60 kg.  
Ne pas surcharger. Pour de meilleurs résultats, opérez bien en dessous de ce seuil de 
poids afin que l’aérateur puisse être tiré facilement et en toute sécurité vers le plafond.  

GUIDE DE L’UTILISATEUR

Image 2

Image 1



013

ÉTENDOIR À VÊTEMENTS

GUIDE DE L’UTILISATEUR
ENTRETIEN
D’une manière générale, votre étendoir à vêtements ne devrait pas rencontrer de 
problèmes après l’assemblage. Cependant, nous recommandons de vérifier les 
éléments suivants souvent; 

•	 Vérifiez que les poulies sont toujours fermes dans le plafond et ne se sont pas tordues  
ou tournées.

•	 Vérifiez qu’il n’y a pas d’effilochage à la corde et que tous les nœuds sont serrés.
•	 Vérifiez que le taquet est ferme et contre le mur et que les vis sont bien fixées au mur.

DÉPANNAGE
GUIDE DE RÉSOLUTION

S’il manque des pièces dans votre commande, veuillez contacter notre équipe d’assistance 
clientèle amicale et serviable. Ces coordonnées peuvent être trouvées dans la section 
Contactez-nous de ce manuel.

QU’EST-CE QUE JE FAIS SI IL MANQUE DES PIÈCES DANS  
MA COMMANDE?

POUR TOUTE AUTRE QUESTION, VEUILLEZ CONTACTER  
NOTRE SERVICE CLIENTÈLE VIA LES DÉTAILS SUR LA PAGE 

CONTACTEZ-NOUS.

Assurez-vous d’avoir suffisamment pré-percé le mur et assurez-vous que vous avez utilisé 
les chevilles fournies. Si le problème persiste, vérifiez qu’il y a une poutrelle / poutrelle en 
bois sur laquelle vous percez. S’il n’y a pas de poutre / solive, le bouchon et la vis n’auront 
aucun effet de levier à attacher. Détachez et repositionnez si nécessaire. 

QU’EST-CE QUE JE FAIS SI LES POULIES / CROCHETS NE SE  
FIXENT PAS SUFFISAMMENT AU PLAFOND / AU MUR?

Avez-vous utilisé le guide, mesurez la distance et marquez d’abord avec un crayon?  
Si ce n’est pas le cas, relisez les instructions de montage et suivez le guide de marquage.

QU’EST-CE QUE JE FAIS SI MES LATTES DE BOIS N’ATTEIGNENT 
PAS LES SUPPORTS EN FONTE?
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Vielen Dank für den Kauf dieses Monster Shop Wäscheständers.

Das klassische Design dieses Wäscheständers verleiht Ihrem Zuhause ein perfektes, 
viktorianisches Ambiente. Einfach zu montieren, maximieren Sie mit diesem 
Wäscheständer den Platz, indem die Kleidung von oben drapiert wird. Dabei sparen Sie 
außerdem Strom und Geld.

Dieses Produkt ist eine einzigartige Alternative zu Heizkörpern oder Trocknern und 
funktioniert zudem besser als freistehende Trockengestelle! Dieser Monster Shop 
Wäscheständer aus Gusseisen und natürlichem, lackiertem Holz vereint traditionelles 
Design mit effizienten, langlebigen Ergebnissen. Sehen Sie sich selbst an, wie viel Sie damit 
sparen können!

Sie sollten sich der maximalen Gewichtsbelastung Ihres Wäscheständers bewusst sein. 
Diese liegt bei ungefähr 30 kg. Unter keinen Umständen sollten Sie dieses Gewicht 
überschreiten.

Wir bei Monster Group UK verstehen, dass das ein neuer und aufregender Kauf ist. Obwohl 
es verlockend ist an dieser Stelle hängen zu bleiben, lesen Sie bitte die Anweisungen 
sorgfältig durch, bevor Sie mit der Montage beginnen.

Bitte lesen Sie vor dem Start den Sicherheitshinweis, eine Anleitung zur sicheren 
Arbeitspraxis, um Verletzungen oder Schäden am Gerät zu vermeiden.

PRODUKTBESCHREIBUNG
SPEZIFIKATION
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WÄSCHESTÄNDER

PRODUKTMERKMALE
ABMESSUNGEN (L X B): 0,9m Wäscheständer: 90cm x 56cm

1,2m Wäscheständer: 120cm x 56cm
1,4m Wäscheständer: 140cm x 56cm
1,5m Wäscheständer: 150cm x 56cm
1,8m Wäscheständer: 180cm x 56cm
2m Wäscheständer: 200cm x 56cm
2,4m Wäscheständer: 240 cm x 56 cm

GEWICHT: 0,9m Wäscheständer: 3,3kg
1,2m Wäscheständer: 3,7kg
1,4m Wäscheständer: 4kg
1,5m Wäscheständer: 4,1kg
1,8m Wäscheständer: 4,5kg
2m Wäscheständer: 4,8kg
2,4m Wäscheständer: 5,3kg

MATERIAL: Kiefer (Latten), Gusseisen (Rollen, Regale, Haken, 
Schrauben), Baumwolle (Seil).

SPEZIFIKATION
ARTIKELINHALTE
6 x Holzlatten 2 x Gusseisen Regalenden
1 x Doppelrolle 1 x Einfachrolle
1 x 10 m Baumwollseil 1 x Klemmhaken
2 x Ankerbolzen 2 x Wandschrauben



016

SICHERE ARBEITSPRAXIS
Bitte lesen Sie die Sicherheitsvorschriften durch, um Verletzungen oder Schäden am 
Gerät zu vermeiden.

•	 Stellen Sie sicher, dass Sie die Anweisungen in diesem Handbuch gelesen und 
vollständig verstanden haben, bevor Sie das Rollensystem installieren.

•	 Beim Bohren der Führungslöcher wird empfohlen, dass eine andere Person Sie 
unterstützt, um sicherzustellen, dass die Führungslöcher gerade sind.

•	 Bohren Sie niemals über- oder unterhalb einer Steckdose. Wenn Sie sich nicht sicher 
sind, ob es sich um elektrische Leitungen oder Rohrleitungen handelt, verwenden Sie 
vor dem Bohren in die Wand oder Decke zur Sicherstellung einen Detektor.

•	 Wenden Sie keine übermäßige Hebelwirkung an. Wenn die Dreh- / Rotierbewegung der 
Riemenscheiben steif oder schwergängig wird, entfernen Sie die Riemenscheibe und 
bohren Sie ein breiteres / tieferes Führungsloch.

•	 Stellen Sie sicher, dass das Seil ungehindert und ohne Reibung durch die Seilrollen 
laufen kann. Andernfalls kann das Seil beschädigt und geschwächt werden.

Die Haftung von Monster Group UK Limited beschränkt sich ausschließlich auf den 
kommerziellen Wert des Produkts.

SICHERHEITSHINWEISE
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WÄSCHESTÄNDER

BENUTZERHANDBUCH
MONTAGEANWEISUNGEN
Bevor Sie beginnen, müssen Sie einen geeigneten Standort für Ihren Wäscheständer 
ausmachen. Er muss in der Nähe einer angrenzenden Wand platziert werden, so dass 
der Klemmhaken hier platziert werden kann.

1.	 Der Wäscheständer wird an der Decke montiert. Suchen Sie zunächst einen 
Holzbalken oder einen anderen Balken in Ihrer Decke. Dabei können Sie mit dem Griff 
eines Schraubendrehers an die Decke klopfen. Ein hohler Klang bedeutet, dass sich 
an entsprechender Stelle kein Balken befindet. Ein solider Ton hingegen, signalisiert 
Ihnen, dass sich an dieser Stelle ein Balken befindet. Achten Sie also auf einen soliden 
Klang und markieren Sie die Stelle mit einem Bleistift.

2.	 Messen Sie nun von diesem ersten Punkt, um den zweiten Fixpunkt zu finden. 
Verwenden Sie die ungefähre Anleitung unten. Achten Sie darauf nur diejenigen 
Stellen zu markieren, wo sich unter der Decke ein Balken befindet.

0,9 m Wäscheständer: 80 cm auseinander

1,2 m Wäscheständer: 100 cm auseinander

1,4 m Wäscheständer: 118 cm auseinander

1,5 m Wäscheständer: 126 cm auseinander

1,8 m Wäscheständer: 150 cm auseinander

2,0 m Wäscheständer: 166 cm auseinander

2,4 m Wäscheständer: 200 cm auseinander

3.	 Verwenden Sie einen 4mm Bohrer, um 2 x Führungslöcher an den markierten 
Befestigungspunkten in die Decke zu bohren.

4.	 Schrauben Sie die Seilrollen in die vorgebohrten Löcher in der Decke. Verwenden  
Sie bei Bedarf Spülmittel oder Öl auf dem Gewinde, um die Montage zu erleichtern.

5.	 Platziere den Klemmhaken nun an einer nahegelegenen Wand und markiere ihn mit 
einem Bleistift.  
HINWEIS: Befestigen Sie den Klemmhaken an einer Wand, die der Doppelrolle  
am nächsten liegt, NICHT an der Einzelrolle.

6.	 Setzen Sie 2 x Spreizdübel ein und bohren Sie 2 x Schrauben hinein, um den 
Klemmhaken zu befestigen.
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7.	 Fädeln Sie das Seil wie in Bild 1 dargestellt.

8.	 Fädeln Sie die Seilenden durch das Roheisengestell und ziehen Sie diese fest an.  
Siehe Abbildung 2. Schneiden Sie die überschüssige Länge der Seilenden ab.

9.	 Ziehen Sie die Schlaufe so an, dass die Gestellenden zur Decke hin angehoben 
werden. In dieser Position können Sie einen Knoten binden.

10.	 Lassen Sie die Gestellenden in eine Position sinken, in der Sie Ihre Kleidung bequem 
aufhängen können. Binden Sie an dieser Stelle einen weiteren Knoten.

11.	 Legen Sie im letzten Schritt die Latten durch das Gusseingestell. Hierfür können Sie 
den Klemmhaken verwenden, um die gewünschte Position für den Wäscheständer  
zu erhalten.

12.	 Ihr Kleidungstrockner ist jetzt bereit zur Verwendung.

HINWEIS: Der Wäscheständer ist so konstruiert, dass er bis zu 60 kg. Überladen Sie ihn 
nicht. BleibenSie für beste Ergebnisse unterhalb dieser Gewichtsschwelle, damit der 
Trockner sicher und einfach zur Decke gezogen  
werden kann.

BENUTZERHANDBUCH

Bild 2

Bild 1
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WÄSCHESTÄNDER

BENUTZERHANDBUCH
WARTUNG
Im Allgemeinen sollte Ihr Wäscheständer nach der Montage keine Probleme aufweisen. 
Wir empfehlen jedoch, das folgende häufig zu überprüfen; 

•	 Sicherstellen, dass die Rollen sich fest an der Zimmerdecke befinden und nicht verdreht 
oder gedreht sind.

•	 Sicherstellen, dass das Seil nicht durchgescheuert ist und alle Knoten fest sind.
•	 Sicherstellen, dass der Klemmbügel fest und bündig an der Wand anliegt und die 

Schrauben an der Wand befestigt sind.

FEHLERBEHEBUNG
LEITFADEN ZUR PROBLEMBEHEBUNG

Sollte ein Teil Ihres Pakets fehlen, wenden Sie sich bitte an unseren freundlichen und 
hilfsbereiten Kundensupport. Diese Kontaktdaten finden Sie im Abschnitt Kontakt in 
diesem Handbuch.

WAS SOLL ICH TUN, WENN TEILE MEINER BESTELLUNG FEHLEN?

BEI ALLEN ANDEREN PROBLEMEN WENDEN SIE SICH BITTE AN 
UNSEREN KUNDENDIENST VIA DETAILS AUF  

DER KONTAKTSEITE.

Stellen Sie sicher, dass Sie ausreichend tief in die Wand vorgebohrt haben und 
vergewissern Sie sich, dass Sie die mitgelieferten Dübel verwendet haben. Wenn das 
Problem weiterhin besteht, überprüfen Sie, ob sich an der gebohrten Stelle ein Holzbalken 
befindet. Wenn kein Balken/Träger vorhanden ist, haben der Dübel und die Schraube 
keine Einfluss auf die Befestigung. Entfernen und neu positionieren, falls erforderlich.

WAS SOLL ICH TUN, WENN DIE ROLLEN / LEISTEN NICHT FEST 
GENUG IN DER DECKE / WAND BEFESTIGT SIND?

Haben Sie die Anleitung beachten, den Abstand gemessen und zuerst mit einem Bleistift 
markiert? Ist dies nicht der Fall, lesen Sie die Montageanleitung erneut und folgen Sie der 
Markierungsanleitung.

WAS SOLL ICH TUN, WENN MEINE HOLZLATTEN NICHT ÜBER 
DIE GUSSEISERNEN GESTELLE REICHEN?
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Gracias por comprar el tendedero Clothes Airer de Monster Shop. 

El diseño clásico del Clothes Airer le da a su hogar un ambiente victoriano. Es fácil de 
instalar, maximiza el espacio al colgar la ropa desde arriba y ahorra electricidad y dinero  
en el proceso.

Es una alternativa única al uso de calentadores o maquinas secadora de ropa y funciona 
mejor que otros tendederos. Está hecho de hierro fundido y madera barnizada de origen 
ético, el tendedero de ropa Clothes Airer de Monster Shop encuentra el balance perfecto 
entre un diseño llamativo, tradicional y resultados eficientes y duraderos. ¡Vea cuánto 
dinero puede ahorrar!

Debe tener conocimiento de la capacidad máximas de peso de su tendedero de ropa.  
Está es de aproximadamente 30 KG. Bajo ninguna circunstancia debe exceder este peso.

En Monster Group UK comprendemos que esta es una compra nueva y emocionante, 
y aunque es tentador empezar a usarlo con entusiasmo, lea atentamente estas 
instrucciones antes de comenzar el ensamblaje. 

Consulte y lea Consejos de seguridad, Prácticas de trabajo seguro para garantizar  
la prevención de lesiones o daños al producto antes de comenzar.

ESPECIFICACIONES
DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO
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TENDEDERO DE ROPA

PRODUCT SPECIFICS
DIMENSIONES (L X AN): Tendedero de Ropa de 0.9M: 90cm x 56cm

Tendedero de Ropa de 1.2M: 120cm x 56cm
Tendedero de Ropa de 1.4M: 140cm x 56cm
Tendedero de Ropa de 1.5M: 150cm x 56cm
Tendedero de Ropa de 1.8M: 180cm x 56cm
Tendedero de Ropa de 2M: 200cm x 56cm
Tendedero de Ropa de 2.4M: 240cm x 56cm

PESOWEIGHT: Tendedero de Ropa de 0.9M: 3.3kg
Tendedero de Ropa de 1.2M: 3.7kg
Tendedero de Ropa de 1.4M: 4kg
Tendedero de Ropa de 1.5M: 4.1kg
Tendedero de Ropa de 1.8M: 4.5kg
Tendedero de Ropa de 2M: 4.8kg
Tendedero de Ropa de 2.4M: 5.3kg

MATERIAL: Pino (listones), Hierro (poleas, bastidores, ganchos, 
tornillos), Algodón (cuerda).

ESPECIFICACIONES
CONTENIDO DEL ARTÍCULO
6 x Listones de Madera 2 x Bastidores de Hierro
1 x Polea Doble 1 x Polea Sencilla
1 x Cuerda de Algodón de 10m 1 x Ganchos de Cala
2 x Tarugos 2 x Tornillos de Pared
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PRACTICA DE TRABAJO SEGURO
Lea la práctica de trabajo seguro para evitar lesiones o daños al producto. 

•	 Asegúrese de haber leído y comprendido completamente las instrucciones establecidas 
en este manual antes de intentar instalar el sistema de poleas.

•	 Al perforar los orificios piloto, es recomendable que otra persona le acompañe para 
asegurarse de que los orificios guía sean rectos 

•	 Nunca perfore encima o debajo de una toma eléctrica.  Si no está seguro de donde se 
encuentra en cableado eléctrico o las tuberías, utilice un detector antes de perforar la 
pared o el techo para asegurarse que sea seguro. 

•	 No aplique una fuerza excesiva. Si la acción de giro / rotación de las poleas se vuelve 
rígida o difícil de mover, retírela y perfore un orificio más ancho / más profundo. 

•	 Asegúrese de que la cuerda pueda pasar por las guías de las poleas sin obstrucciones  
y sin rozarse contra los bloques de las poleas. De no ser así, esto puede conducir a que 
la cuerda se deshilache y se debilite.

La responsabilidad de Monster Group UK Limited se limitará únicamente al valor 
comercial del producto.

CONSEJOS DE SEGURIDAD
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TENDEDERO DE ROPA

GUÍA DEL USUARIO
INSTRUCCIONES DE MONTAJE
Antes de comenzar, planifique una ubicación efectiva para su tendedero. Debe ubicarse 
cerca de una pared adyacente para que se pueda colocar allí el gancho de seguridad.

1.	 El Tendedero es instalado desde el techo. Primero, encuentre una viga de madera 
dentro de su techo golpeando el techo con el mango de un destornillador. Se escucha 
un sonido hueco donde no hay viga. Mientras que un sonido sólido señala una viga. 
Escuche un sonido sólido y marque con un lápiz.

2.	 Mida desde este primer punto para encontrar el segundo punto de fijación. Use la 
guía aproximada a continuación y asegúrese de marcar solo donde haya una viga 
detrás del techo.

Tendedero de Ropa de 0.9m: 80cm de separación

Tendedero de Ropa de 1.2m: 100cm de separación

Tendedero de Ropa de 1.4m: 118cm de separación

Tendedero de Ropa de 1.5m: 126cm de separación

Tendedero de Ropa de 1.8m: 150cm de separación

Tendedero de Ropa de 2.0m: 166cm de separación

Tendedero de Ropa de 2.4m: 200cm de separación

3.	 Use una broca de 4mm para perforar 2x agujeros piloto en el techo en los lugares 
marcados. 

4.	 Enrosque las poleas en los agujeros pre-perforados en el techo. Utilice detergente 
líquido o aceite en la rosca para ajustar las poleas con mayor facilidad si es necesario.

5.	 Ahora coloque el gancho en una pared cercana y marque con un lápiz. 
NOTA: Fijar el gancho a la pared más cercana a la polea doble, NO a la polea 
simple.

6.	 Fijar 2 x tarugos y colocar 2 x tornillos parar fijar el gancho.
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7.	 Inserte la cerda como en la imagen 1.

8.	 Inserte los extremos de la cuerda a través de los ojos del extremo del bastidor de 
hierro y ajústelos firmemente, como en la Imagen 2. Corte los restos de los extremos 
de la cuerda.

9.	 Tire de la cuerda de modo que los bastidores se eleven hacia el techo. En esta 
posición, ate un nudo en la cuerda. 

10.	 Baje los bastidores a una posición en la que pueda cargar la ropa. Ate otro nudo  
en la cuerda aquí.

11.	 Finalmente, coloca los listones a través de los bastidores de hierro. Puede usar  
el gancho para mantener su posición deseada para el tendedero.

12.	 Su Clothes Airer ya está listo para usar.

NOTA: El Tendedero Clothes Airer está diseñado para soportar hasta 60 kg.  
No lo sobrecargue. Para obtener mejores resultados, opere bien por debajo de este 
umbral de peso para que el Airer pueda ser tirado de manera segura y fácil hacia  
el techo. 

GUÍA DEL USUARIO

Imagen 2

Imagen 1
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TENDEDERO DE ROPA

GUÍA DEL USUARIO
MANTENIMIENTO
Por lo general, su Clothes Airer no debería presentar ningún problema después del 
ensamblaje. Sin embargo, recomendamos verificar lo siguiente a menudo;

•	 Verifique que las poleas aún estén firmes en el techo y no se hayan torcido ni girado.
•	 Verifique que no haya desgaste en la cuerda y que todos los nudos estén apretados.
•	 Verifique que el gancho de la abrazadera esté firme y al ras contra la pared y que los 

tornillos estén fijos a la pared. 

SOLUCIÓN DE PROBLEMAS
GUÍA DE RESOLUCIÓN

Si parece que falta parte del paquete, comuníquese con nuestro equipo de Atención al 
cliente en el transcurso de los 7 días posteriores a la recepción. Los detalles de contacto 
pueden ser encontrados en la sección Contáctenos de este manual.

QUÉ DEBO HACER SI FALTAN PARTES DE MI PEDIDO?

PARA TODOS LOS DEMÁS PROBLEMAS, PÓNGASE EN 
CONTACTO CON NUESTRO DEPARTAMENTO DE ATENCIÓN  

AL CLIENTE A TRAVÉS DE LOS DETALLES EN LA PÁGINA  
DE CONTACTO.

Asegúrese de haber perforado lo suficientemente profundo en la pared y asegúrese de 
haber utilizado los tarugos suministrados. Si el problema persiste, revise que hay una viga 
de madera donde está perforando. Si no hay una viga, el tarugo y el tornillo no tendrá 
palanca de donde fijarse. Remueva y reposicione si es necesario.  

QUÉ DEBO HACER SI LAS POLEAS / GANCHOS NO QUEDAN  
FIJADOS EN EL TECHO / LA PARED CON SUFICIENTE FIRMEZA?

Utilizo la guía, midió la distancia y marco primero con un lápiz? De lo contrario, vuelva a 
leer las instrucciones de montaje y siga la guía de marcado.

QUÉ DEBO HACER SI MIS LISTONES DE MADERA NO ALCANZAN  
A TRAVÉS DE LOS BASTIDORES DE HIERRO?
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Grazie per aver acquistato lo Stendibiancheria Monster Shop. 

Il design classico di questo Stendibiancheria donerà alla vostra casa un perfetto stile 
vittoriano. Facile da installare, massimizza lo spazio permettendo di appendere i vestiti  
in alto, risparmiando elettricità e denaro durante questo processo. 

È un’ottima alternativa all’utilizzo dei radiatori o delle asciugatrici, e funziona meglio anche 
degli appendiabiti indipendenti! Realizzato in ghisa e legna verniciato di origine etica, 
questo Stendibiancheria di Monster Shop offre un equilibrio perfetto tra design classico  
e accattivante, e risultati efficienti e duraturi. Scoprite quanto potrete risparmiare!

Si prega di notare che la capacità massima dello stendibiancheria è di 30 KG. Non superare 
questo peso per nessun motivo. 

Noi di Monster Group UK siamo consci dell’emozione dovuta a questo nuovo acquisto,  
ma, anche se la tentazione di mettersi subito a lavoro è tanta, consigliamo vivamente  
di leggere con attenzioni il seguente manuale prima di iniziare a lavorare.

Si prega di fare riferimento e leggere l’Avviso di Sicurezza, la Pratica di Lavoro Sicuro 
per evitare lesioni o danni al prodotto. 

SPECIFICHE
DESCRIZIONE DEL PRODOTTO
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STENDIBIANCHERIA

SPECIFICHE DEL PRODOTTO
DIMENSIONI (L X W): Stendibiancheria 0.9m: 90cm x 56cm

Stendibiancheria 1.2m: 120cm x 56cm
Stendibiancheria 1.4m: 140cm x 56cm
Stendibiancheria 1.5m: 150cm x 56cm
Stendibiancheria 1.8m: 180cm x 56cm
Stendibiancheria 2m: 200cm x 56cm
Stendibiancheria 2,4m: 240cm x 56cm

PESO: Stendibiancheria 0.9m: 3.3kg
Stendibiancheria 1.2m: 3.7kg
Stendibiancheria 1.4m: 4kg
Stendibiancheria 1.5m: 4.1kg
Stendibiancheria 1.8m: 4.5kg
Stendibiancheria 2m: 4.8kg
Stendibiancheria 2,4m: 5.3kg

MATERIALE: Pino (lunghezze), ghisa (fiocchi, rastrelliere, gancio  
a tacchetto, viti), cotone (corda).

SPECIFICHE
CONTENUTO DELLA CONFEZIONE
6 x Listelli di legno 2 x Ripiani Terminali in Ghisa 
1 x Doppia Puleggia 1 x Singola Puleggia
1 x 10M corda di Cotone 1 x Gancio Galloccia
2 x Tasselli 2 x Viti per Parete
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PRATICA DI LAVORO SICURO
Leggere attentamente la pratica di lavoro sicuro qui descritta per garantire  
la prevenzione di lesioni o danni al prodotto. 

•	 Prima di procedere all’installazione del sistema a puleggia, assicurarsi di aver letto  
e compreso completamente le istruzioni riportate in questo manuale. 

•	 Durante la perforazione dei fori pilota, si consiglia di rivolgersi ad un’altra persona  
per assicurarsi che i fori pilota siano dritti. 

•	 Non forare mai sopra o sotto una presa elettrica. Se non si è sicuri del cablaggio elettrico 
o dell’impianto idraulico, utilizzare un rilevatore per assicurarsi che sia sicuro prima  
di forare la parete o il soffitto. 

•	 Non applicare una leva eccessiva. Se l’azione rotante/giro delle pulegge diventa rigida 
o difficile da muovere, rimuovere la puleggia e praticare un foro pilota più largo o più 
profondo. 

•	 Assicurarsi che la fune possa passare attraverso i pattini delle pulegge senza ostruzioni e 
senza strofinare contro i blocchi delle pulegge. Ciò può portare allo sfilacciamento  
e all’indebolimento della corda.

La responsabilità di Monster Group UK Limited sarà limitata al valore commerciale  
del prodotto soltanto.

CONSIGLI DI SICUREZZA
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STENDIBIANCHERIA

GUIDA UTENTE
ISTRUZIONI DI ASSEMBLAGGIO
Prima di iniziare, è necessario pianificare una posizione efficace per lo 
Stendibiancheria. Deve essere posizionato vicino a una parete adiacente in modo che  
il gancio galloccia possa esservi posizionato.  

1.	 Lo Stendibiancheria viene montato dal soffitto. In primo luogo, trovare una trave di 
legno o travetto all’interno del soffitto toccandolo con la maniglia di un cacciavite. 
Si avvertirà un suono vuoto dove non sono presenti travetti/travi. Un suono solido 
segnala la presenza di una trave. Ascoltate il suono solido e segnalatelo con una 
matita.

2.	 Misurare da questo primo punto per trovare il secondo punto di fissaggio. Utilizzare 
la seguente guida approssimativa ed assicurarsi di segnare solo dove è presente una 
trave dietro il soffitto.

Stendibiancheria da 0,9 m: 80 cm l’uno dall’altro

Stendibiancheria da 1,2 m: 100 cm l’uno dall’altro

Stendibiancheria da 1,4 m: 118 cm l’uno dall’altro

Stendibiancheria da 1,5 m: 126 cm l’uno dall’altro

Stendibiancheria da 1,8 m: 150 cm l’uno dall’altro

Stendibiancheria da 2,0 m: 166 cm l’uno dall’altro

Stendibiancheria da 2,4 m: 200 cm l’uno dall’altro

3.	 Utilizzare una punta da 4 mm per praticare 2 x fori pilota nel soffitto nei punti di 
fissaggio contrassegnati.

4.	 Avvitare le pulegge nei fori effettuati nel soffitto. Se necessario, utilizzare del detersivo 
o dell’olio sul filo per facilitare il montaggio delle pulegge.

5.	 Posizionare ora il gancio galloccia su un muro vicino e segnare con una matita. 
NOTA: Fissare il gancio a una parete più vicina alla doppia puleggia, NON alla  
puleggia singola

6.	 Montare 2 tasselli e trapanare 2 viti in posizione per fissare il gancio di fissaggio.
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7.	 Infilare la corda come in figura 1.

8.	 Infilare le estremità della corda attraverso gli occhielli terminali del ripiano in ghisa e 
serrare saldamente, come nell’immagine 2. Tagliare i resti delle estremità della corda.

9.	 Tirare il cappio in modo che le estremità del ripiano siano sollevate verso il soffitto.  
In questa posizione, fissare un nodo nell’anello. 

10.	 Abbassare le estremità del ripiano in una posizione in cui è possibile caricare i vestiti. 
Legare un altro nodo nell’anello.

11.	 Infine, posizionare i listelli attraverso le estremità del ripiano in ghisa. È possibile 
utilizzare il Gancio di compensazione per mantenere la posizione desiderata per  
lo Stendibiancheria. 

12.	 Il vostro Stendibiancheria è ora pronto all’uso.

NOTA: Lo Stendibiancheria è costruito per supportare fino a 60KG. Non sovraccaricare. 
Per ottenere risultati ottimali, operare ben al di sotto di questa soglia  
di peso in modo che lo Stendibiancheria possa essere tirato in modo sicuro e facile 
verso il soffitto.

GUIDA UTENTE

Immagine 2

Immagine 1
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STENDIBIANCHERIA

GUIDA UTENTE
MANUTENZIONE
In generale, il vostro Stendibiancheria non dovrebbe presentare problemi dopo il 
montaggio. Tuttavia, raccomandiamo di controllare spesso i seguenti punti:

•	 Controllare che le carrucole siano ancora saldamente fissate al soffitto e non si siano 
girate o piegate.

•	 Controllare che la corda non sia sfilacciata e che tutti i nodi siano stretti.
•	 Controllare che il Gancio con fermo sia saldo e a filo con la parete e che le viti siano  

ben fissate al muro. 

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI
GUIDA ALLA RISOLUZIONE

Se dovessero mancare alcune parti dal pacco, contattare il nostro Supporto Clienti tramite 
i contatti presenti nella pagina Contattaci entro 7 giorni dal ricevimento.

COSA FACCIO SE MANCANO ALCUNE PARTI DAL MIO ORDINE?

PER TUTTI GLI ALTRI PROBLEMI SI PREGA DI CONTATTARE 
IL NOSTRO SERVIZIO DI ASSISTENZA CLIENTI TRAMITE I 

DETTAGLI NELLA PAGINA CONTATTI.

Assicuratevi di aver forato abbastanza in profondità nella parete e assicuratevi di aver 
usato le prese in dotazione. Se il problema persiste, controllare che vi sia una trave di 
legno o un trave in cui si sta perforando. Se non ci sono travi, la spina grezza e la vite non 
avranno alcuna leva per il fissaggio. Staccare e riposizionare se necessario.

COSA FACCIO SE LE PULEGGE / IL GANCIO A TASSELLO NON  
SI FISSANO BENE AL SOFFITTO/ALLA PARETE?

Avete utilizzato la guida, misurato la distanza e segnato con una matita? In caso contrario, 
rileggere le istruzioni di montaggio e seguire la guida alla marcatura.

COSA FACCIO SE I MIEI LISTELLI DI LEGNO NON RAGGIUNGONO  
I RIPIANI IN GHISA?



Monster House, Alan Farnaby Way,
Sheriff Hutton Industrial Estate, 
Sheriff Hutton, York, YO60 6PG

www.monstershop.co.uk

Monster Group (UK) is one of the UK’s fastest growing online retailers. We 
supply a diverse range of products which offer exceptional value for money. We 

strive to provide the best possible customer experience with free UK delivery 
across all our products and a Monster Guarantee for 100% satisfaction.

Try Monster. Buy Monster. Be Monster.

TEL: 01347 878 887
EMAIL: help@monstershop.co.uk

SUPPORT-ABTEILUNG

Für fragen über dieses gerät, die 
garantie, rückgaben oder bei 

störungen, benutzen sie die folgenden 
unten aufgeführten angaben.

TEL: 01347 878 888
EMAIL: hallo@monstershop.eu

VERKAUFSABTEILUNG

Für Informationen bezüglich dieses 
Geräts oder anderer produkte aus 

unserer Monster-Abteilung, benutzen 
sie die folgenden unten aufgeführten 

angaben.

TEL: 01347 878 887
EMAIL: help@monstershop.co.uk

DEPARTAMENTO DE SOPORTE

Para consultas sobre este dispositivo, 
la garantía, devoluciones o denuncias 
de fallos por favor use los siguientes 

detalles.

TEL: 01347 878 888
EMAIL: hola@monstershop.eu

DEPARTAMENTO DE VENTAS

Para información sobre este dispositivo 
u otros productos de nuestras 

divisiones de Monster por favor use los 
siguientes detalles.

TEL: 01347 878 887
EMAIL: help@monstershop.co.uk

DIPARTIMENTO SUPPORTO

Per domande riguardo dispositivo, 
garanzia, reso o per riferire di guasti, 

utilizzare i dettagli sotto riportati.

TEL: 01347 878 888
EMAIL: ciao@monstershop.eu

DIPARTIMENTO VENDITE

Per informazioni riguardanti questo 
dispositivo o altri prodotti dalle 

categorie Monster utilizzare i dettagli 
sotto riportati.

TEL: 01347 878 887
EMAIL: help@monstershop.co.uk

DÉPARTEMENT DE SOUTIEN

Pour les interrogations concernant cet appareil, la 
garantie, les retours ou les défauts de déclaration 

veuillez utiliser les détails suivants ci-dessous.

TEL: 01347 878 888
EMAIL: bonjour@monstershop.eu

DÉPARTEMENT COMMERCIAL

Pour plus d’informations concernant cet appareil 
ou d’autres produits de nos divisions de Monster 

veuillez utiliser les détails suivants ci-dessous.

TEL: 01347 878 887
EMAIL: help@monstershop.co.uk

SUPPORT

For queries about this device, warranty, returns or 
reporting faults please contact Support.

TEL: 01347 878 888
EMAIL: hello@monstershop.co.uk

SALES

For information regarding this device or other 
products from our Monster divisions please 

contact Sales.

TEL: 01347 878 887
EMAIL: help@monstershop.co.uk

SUPPORT

Voor vragen over dit apparaat, garantie, 
retourzendingen of het melden van 

fouten kunt u contact opnemen met de 
klanten support.detalles.

TEL: 01347 878 888
EMAIL: hello@monstershop.co.uk

VERKOOP

Voor informatie over dit apparaat of 
andere producten van onze Monster-
divisies kunt u contact opnemen met 

onze verkoop afdeling.siguientes 
detalles.

TEL: 01347 878 887
EMAIL: help@monstershop.co.uk

SUPPORT

Kontakta vår kundsupport för frågor 
om denna enhet, garanti, returer eller 

felrapportering.

TEL: 01347 878 888
EMAIL: hello@monstershop.co.uk

SALES

För information om denna enhet eller 
andra produkter från våra Monster-

divisioner vänligen kontakta vårt 
hjälpsamma säljteam.onze verkoop 

afdeling.siguientes detalles.


